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Vigtig: Fer monterings- eller servicear-
bejde, afbryd stramforsyning for at undga
ulykker.

Attention: To prevent electrical shock,
disconnect from power source before
installing or servicing.

Achtung: Vor Installations- oder Service-
arbeiten, Stromversorgung unterbrechen,
um Unfalle zu vermeiden.
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Attention: Avant le montage et la mise
en service, couper l'alimentation secteur
pour éviter toutes décharges.

Attencion: Desconéctese de la corriente
eléctrica, antes de la installacion o del
servicio, a fin servicio, a fin de impedir
sacudidas eléctricas.

Attenzione: Per prevenire infortuni,
togliere tensione prima dell’installa-zione
0 manutenzione.
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IEC/EN 60947-4-1/5-1
UL 508
CSA 22.2 No. 14
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10 mm
(@
2x0.75 ... 2.5 mm?
@ No. 18 ... 12 AWG

Use 75°C Cu wire only
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1..1.2Nm
8.9...10.6 Ib-in

@

o

[$)]
Danfoss
37-313.10

0.84‘

IEC 60947-4-1/-5-1
EN 60947-4-1/-5-1

s gG T+ max
Type 1 Type 2
| 05 35A 16 A
\ 09 35A 20A
12 35A 20A
USA/ CDN

Suitable for use on circuits capable of
delivering max. 5000 rms sym. A, 600 V

DCN .../ RCN
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- Mindst afstand mellem jordede dele eller vaegge.
- Minimum distance to grounded parts or walls.
- Minimaler Abstand gegen geerdede Teile oder Wande.
- Distance minimale envers piéces mises a terre ou parois.
- Distancia minima a chasis o paredes.
- Distanza minimale per pezzi a massa o pareti.
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